
    /Off/2.4G

    /Off/2.4G

Handshake 3-Mode
Vertical Mouse

User manual 

Guide d’utilisation

Bedienungsanleitung

Gebruiksaanwijzing 

Package contents

Handshake 3-Mode

USB-C
Dongle

 

Made in China

Congratulations on your new mouse, Handshake!Congratulations on your new mouse, Handshake!
Handshake combines ergonomics and flexibility. Connect the mouse 

via USB-C dongle, Bluetooth or USB-C cable. Choose from six DPI 
settings for speed or precision and always work smoothly. With 

USB-C and customisable options, the Handshake is ready for your 
workplace. Register the product and enjoy extra-long warranty (see 

packaging)!

Félicitations pour votre nouvelle souris, FastForward !Félicitations pour votre nouvelle souris, FastForward !
La souris Handshake combine ergonomie et flexibilité. Connectez la 
souris via un dongle USB, Bluetooth ou un câble USB-C. Choisissez 

parmi six réglages DPI pour la vitesse ou la précision et travaillez 
toujours en douceur. Avec l'USB-C et des options personnalisables, 

la souris Handshake est prête pour votre lieu de travail. Enregistrez le 
produit et bénéficiez d'une garantie extra-longue (voir l'emballage) !

Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen Maus, FastForward!Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer neuen Maus, FastForward!
Handshake kombiniert Ergonomie und Flexibilität. Schließen Sie die 
Maus über USB-C Dongle, Bluetooth oder USB-C-Kabel an. Wählen 
Sie aus sechs DPI-Einstellungen für Geschwindigkeit oder Präzision 

und arbeiten Sie stets reibungslos. Mit USB-C und anpassbaren 
Optionen ist die Handshake bereit für Ihren Arbeitsplatz. Registrieren 

Sie das Produkt und genießen Sie eine extra lange Garantie (siehe 
Verpackung)!

Gefeliciteerd met je nieuwe muis, Handshake!Gefeliciteerd met je nieuwe muis, Handshake!
Handshake combineert ergonomie en flexibiliteit. Verbind de 

muis via USB-C dongle, Bluetooth of USB-C kabel. Kies uit zes 
DPI-instellingen voor snelheid of precisie en werk altijd soepel. 

Met USB-C en aanpasbare opties is de Handshake klaar voor jouw 
werkplek. Registreer het product en geniet van extra lange garantie 

(zie verpakking)!
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At end of life, the resources used in this device can be 
recycled if it is disposed with electronic waste. 
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A. Left key 
B. Right key 
C. Scroll wheel
D. DPI button

1000, 1200, 1600 (default), 
2400, 4800, 6400

E. Forward button
F. Backward button
G. USB-C conncetion:

Connection/charge port
Warning: Only use a PC 
connection or a 5.0 V charger. 
Do not use a rapid charger.

H. Bluetooth/Power Off/2.4G
I. Pairing button
J. Dongle

FR DE NL

Charging cable
USB-C to USB-C
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Plug & Play
Plug the receiver into the computer's Type-C port. Set the bottom 
switch to the 2.4G position. It is ready to use.

Bluetooth connection
Set the switch to the BT position, press and hold the pairing button 
on the bottom of the mouse for 3-5 seconds. The green light on 
the scroll wheel will flash quickly to enter pairing. 
Bluetooth name: Handshake

Wired use
Plug in USB-C cable to charge. Cable can also be used for wired 
mode - switch in 'off' position.    �
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Pairing button
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Aan het einde van de levensduur kunnen de grondstoffen in dit 
apparaat worden gerecycled bij het elektrisch afval.

A. Linker muiskop 
B. Rechter muisknop
C. Scrollwiel
D. DPI knop

1000, 1200, 1600 (default), 
2400, 4800, 6400

E. Vooruit knop
F. Vorige knop
G. USB -C aansluiting:

Aansluiting/oplaadpoort
Waarschuwing: Gebruik alleen 
een pc-aansluiting of een 5,0 V 
oplader. Gebruik geen snellader.

H. Bluetooth/Uit/2.4G
I. Bluetooth knop
J. Dongle
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Plug & Play
Sluit de dongle aan op de Type-C poort van de computer. Zet de  
schakelaar in de 2.4G-stand. De ontvanger is klaar voor gebruik.

Bluetooth-verbinding
Zet de schakelaar in de BT-stand en houd de koppelingsknop aan de 
onderkant van de muis 3-5 seconden ingedrukt. Het groene lampje 
op het scrollwiel knippert snel om de koppeling tot stand te brengen. 
Bluetooth-naam: Handshake

Bedraad gebruik
Sluit de USB-C-kabel aan om op te laden. Kabel kan ook worden 
gebruikt voor bedrade modus - gebruik hiervoor de ‘off'-stand.
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Bluetooth knop
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A. Linke Taste
B. Rechte Taste 
C. Scrollrad 
D. DPI-Taste

1000, 1200, 1600 (default), 
2400, 4800, 6400

E. Vorwärts-Taste
F. Rückwärtstaste
G. USB-C-Anschluss:

Anschluss/Ladeanschluss
Warnung: Nur PC-Anschluss 
oder 5,0-V-Ladegerät 
verwenden. Verwenden Sie kein 
Schnellladegerät.

H. Bluetooth/Ausschalten/2.4G
I. Pairing-Taste
J. Dongle

    /Off/2.4G

H

J

G

Plug & Play
Schließen Sie den Dongle an den Typ-C-Anschluss des Computers 
an. Stellen Sie den Schalter auf den 2.4G-Modus. Der Empfänger ist 
einsatzbereit.

Bluetooth-Verbindung
Stellen Sie den Schalter auf den BT-Modus und halten Sie die 
Kopplungstaste an der Unterseite der Maus 3-5 Sekunden lang 
gedrückt. Das grüne Licht auf dem Scrollrad blinkt schnell, um die 
Kopplung herzustellen.
Bluetooth-Bezeichnung: Handshake

Kabelgebundene Verwendung
Schließen Sie das USB-C-Kabel zum Laden an. Das Kabel kann auch 
für den kabelgebundenen Modus verwendet werden - Schalter in 
der Position "Aus".
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Bluetooth-Knopf

Am Ende der Lebensdauer können die in diesem Gerät 
verwendeten Ressourcen recycelt werden, wenn diese in dem 
Elektronikmüll entsorgt werden.
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A. Clic gauche
B. Clic droit
C. Défilement de l'image
D. Bouton DPI

1000, 1200, 1600 (default), 
2400, 4800, 6400

E. Fonction Avancer
F. Foncton Reculer
G. Connexion USB-C :

Connexion/chargement
Avertissement : Utilisez 
uniquement le port PC ou un 
chargeur 5.0V. Ne pas utiliser de 
chargeur rapide.

H. Bluetooth/Éteint/2.4G
I. Bouton d'appairage
J. Dongle
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Plug & Play
Branchez le dongle sur le port de type C de l'ordinateur. Placez le 
commutateur sur le mode 2.4G. Le récepteur est prêt à l'emploi.

Connexion Bluetooth
Placez l'interrupteur sur le mode BT et maintenez le bouton de 
couplage situé sur la partie inférieure de la souris enfoncé pendant 3 
à 5 secondes. Le voyant vert sur la molette de défilement clignote 
rapidement pour établir le couplage.
Désignation Bluetooth : Handshake

Utilisation câblée
Branchez le câble USB-C pour la charger. Le câble peut également 
être utilisé pour une utilisation en mode filaire - interrupteur en 
position "off".
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Bouton Bluetooth

En fin de vie, les matières premières de cet appareil peuvent
être recyclées dans les déchets électriques.

Product 
information


